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  Thỏa thuận Liên kết  
 

Thỏa thuận Liên kết ("Thỏa thuận") sau đây là giữa bạn và Sunny Way Consultant  Limited 
("Công ty", "Chúng tôi"). Bằng cách hoàn thành hợp lệ Đơn đăng ký Chương trình Liên kết 
với Công ty, bạn đồng ý bị ràng buộc bởi Thỏa thuận Liên kết sau đây (có thể được chúng 

tôi sửa đổi theo thời gian). 

 
Công ty đã ký kết thỏa thuận dịch vụ với Mitrade để cung cấp quảng cáo và  các dịch vụ liên 

quan khác thông qua việc quản lý Chương trình Liên kết. Bạn thừa nhận và hiểu rằng Công 
ty quản lý Chương trình Liên kết cho và thay mặt cho Mitrade. 

 

NẾU BẠN KHÔNG MUỐN CHẤP NHẬN TẤT CẢ CÁC ĐIỀU KHOẢN VÀ ĐIỀU KIỆN CỦA THỎA 

THUẬN NÀY,  BẠN KHÔNG NÊN THAM GIA VÀO CHƯƠNG TRÌNH LIÊN KẾT CỦA CHÚNG TÔI. 

 
 

1. Các định nghĩa 

1.1. Cộng tác viên: Một người hoặc tổ chức đã nhận được xác nhận từ Công ty, theo quyết định 
riêng của Công ty, rằng: (i) họ đã hoàn tất thành công Đơn đăng ký Chương trình, (ii) họ được đưa 
vào Chương trình và (iii) họ đã nhận được một ID theo dõi dẫn tới (các) Trang web theo các điều 
khoản của Thỏa thuận này. 

 
1.2. Phí Cộng tác viên: Số tiền phải trả cho Cộng tác viên theo Kế hoạch trả thưởng, hoàn toàn 
dựa trên dữ liệu và tính toán của Công ty như được ghi rõ trong Báo cáo. 

 
1.3. Mục Cộng tác viên: Sau khi đăng nhập Chương trình, Công tác viên có thể xem Mục Cộng 
tác viên bao gồm Một mụcBáo cáo, cập nhật hồ sơ của họ, tạo ID theo dõi bổ sung, chọn Biểu 
ngữ, Liên kết văn bản, Tài liệu tiếp thị và các chức năng bổ sung khác. Công ty có quyền thêm 
và/hoặc xóa bất kỳ công cụ nào khỏi Mục Cộng tác viên bất cứ lúc nào, theo quyết định riêng và 
tuyệt đối của mình. 

 
1.4. Biểu ngữ và Liên kết văn bản: Bất kỳ phương tiện đồ họa, hình ảnh, hoạt hình, tác 
phẩm nghệ thuật hoặc văn bản nào mà Cộng tác viên sử dụng để quảng bá sản phẩm và dịch 
vụ tài chính mà Mitrade được ủy quyền cung cấp. 

 
1.5. Kế hoạch trả thưởng: Kế hoạch trả thưởng trong đó Cộng tác viên sẽ nhận được Phí Cộng 
tác viên của mình theo số lượng Nhà giao dịch đủ điều kiện. Phí Cộng tác viên sẽ được ghi rõ 
trong Báo cáo, được cập nhật theo thời gian, theo quyết định riêng và tuyệt đối của Công ty. 

 

1.6. Lưu lượng truy cập gian lận:  Bất kỳ khoản tiền nạp, tổng doanh thu hoặc lưu lượng truy 
cập nào được tạo tại (các) Trang web hoặc Nền tảng giao dịch thông qua các phương tiện bất 
hợp pháp hoặc với mục đích xấu có thể được coi là gian lận theo quyết định riêng và tuyệt đối của 
Công ty, bất kể hành vi đó có thực sự gây hại cho công ty hay không. Lưu lượng gian lận bao gồm, 
nhưng không giới hạn ở Thư rác hoặc Quảng cáo không mong muốn, phân phối vi phạm bất kỳ 
điều kiện phân phối nào trong khi biết rằng các điều kiện phân phối đó được áp dụng, tiền nạp từ 
thẻ thanh toán bị đánh cắp hoặc bị mất, thông đồng, đề nghị chia sẻ Phí Cộng tác viên để trở 
thành Nhà giao dịch đủ điều kiện, sử dụng trái phép tài khoản của bất kỳ bên thứ ba nào hoặc tài 
sản trí tuệ của Công ty, Mitrade và/hoặc bất kỳ bên thứ ba nào. 

 
1.7. Tài liệu Tiếp thị: Bất kỳ tài liệu nào do Công ty cung cấp trong Mục Cộng tác viên được 
Cộng tác viên sử dụng để quảng bá bất kỳ hoạt động nào liên quan đến Công ty, Mitrade hoặc 
(các) Trang web trừ khi có thỏa thuận khác giữa Công ty và Cộng tác viên. 

 

1.8. Thương hiệu: Thương hiệu, tên thương mại, tên dịch vụ, Biểu ngữ và Liên kết văn bản, công 
cụ tiếp thị, biểu tượng được đặt trên Chương trình hoặc được sử dụng theo cách khác đối với Nền 
tảng giao dịch hoặc (các) Trang web và tất cả các quyền sở hữu tương tự, cùng với tất cả các bản 
dịch, bản điều chỉnh, dẫn xuất và kết hợp của chúng, tất cả các ứng dụng, đăng ký và gia hạn liên 
quan, và tất cả các quyền đối với tên công ty, thẻ meta và bộ định vị tài nguyên chung do Công ty, 
Mitrade và/hoặc Nền tảng giao dịch sở hữu hoặc sử dụng. 

1.9. Mitrade: có thể hiểu là các công ty sau đây, đồng thời 

hoặc riêng rẽ tùy trường hợp:  
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Công ty TNHH Mitrade toàn cầu (Mitrade Global Pty Ltd), 

Công ty TNHH Mitrade EU (Mitrade EU Ltd), 

Công ty TNHH Mitrade Holding (Mitrade Holding Ltd), 

Công ty TNHH Quốc tế Mitrade (Mitrade International Ltd) 

 
1.10. Chương trình: Chương trình liên kết của công ty tại www.mitradeaffiliates.com . 

 

1.11. Nhà giao dịch đủ điều kiện: Một người dùng cá nhân được dẫn hướng bởi một Cộng tác viên 
và được xác định bởi ID theo dõi được chỉ định cho Cộng tác viên đó; với điều kiện là: (i) Cộng tác 
viên đó được Công ty xác nhận là có trong Chương trình và được liên kết với (các) Trang web theo 
Thỏa thuận này, (ii) Nhà giao dịch đó đã được Công ty chấp thuận và đã nạp tiền thật với số tiền 
theo quy định của Chương trình và (iii) Khách hàng được giới thiệu đó đã giao dịch với khối lượng 
tối thiểu theo quy định của Chương trình. Thỏa thuận này nêu rõ rằng Cộng tác viên hoặc bất kỳ Bên 
liên kết nào của họ đều không thể trở thành Nhà giao dịch đủ điều kiện khi sử dụng (các) ID theo dõi 
của chính Cộng tác viên đó để đăng ký, và nếu Cộng tác viên hoặc bất kỳ Bên liên kết nào của họ 
đăng ký bằng ID theo dõi đó, Cộng tác viên sẽ không nhận được hoa hồng hoặc bất kỳ khoản 
thưởng nào khác. Đối với các mục đích của tài liệu này, thuật ngữ "Bên liên kết" đồng nghĩa với bất 
kỳ điều nào sau đây: (i) bất kỳ thành viên nào trong gia đình trực tiếp của Cộng tác viên; (ii) bất kỳ cá 
nhân, công ty, đối tác, liên doanh, ủy thác và bất kỳ tổ chức nào khác có hoặc không có tư cách 
pháp nhân, kiểm soát, chịu sự kiểm soát hoặc kiểm soát chung trực tiếp hoặc gián tiếp bởi Cộng tác 
viên. 

 
1.12. Quy tắc Quản lý: Tất cả các luật, quy định, chỉ thị, thông tư, quyết định hành chính quy 
định, quy tắc của bất kỳ cơ quan quản lý hiện hành nào, bao gồm nhưng không giới hạn ở Ủy 
ban Chứng khoán và Giao dịch Cộng hòa Síp, Ủy ban Chứng khoán và Đầu tư Úc, Cơ quan 
Tiền tệ Quần đảo Cayman và Ủy ban Dịch vụ Tài chính (Mauritius). 

 
1.13. Báo cáo: Thông tin liên quan đến Phí Cộng tác viên, việc theo dõi Nhà giao dịch và các thông 
tin khác liên quan đến Cộng tác viên do Công ty cung cấp cho Cộng tác viên trong Chương trình. 

 
1.14. (Các) trang web: www.mitrade.com và bất kỳ trang web nào khác có thể được Công ty 

bổ sung, theo quyết định riêng và tuyệt đối của mình, vào từng thời điểm. 

 

1.15. Thư rác hoặc Quảng cáo không mong muốn: Bất kỳ email, thư giấy hoặc bất kỳ tin nhắn 
nào khác được Cộng tác viên lưu hành, trực tiếp hoặc gián tiếp, bao gồm các tin nhắn được đăng 
trên mạng truyền thông xã hội, nhóm tin, diễn đàn, bảng trò chuyện và các loại phương tiện trực 
tuyến khác và: (i) hướng đến các bên thứ ba mà không có sự đồng ý trước bằng văn bản của họ về 
việc nhận tin nhắn quảng cáo từ Cộng tác viên đó; (ii) chứa các tuyên bố sai hoặc gây hiểu lầm; (iii) 
không xác định được đúng nguồn gốc hoặc địa chỉ IP ban đầu nơi thông tin được gửi đi; hoặc (iv) 
không cung cấp cho người nhận tùy chọn để dễ dàng hủy bỏ việc nhận thư hoặc quảng cáo trong 
tương lai. 

 
1.16. (Các) ID Theo dõi: Là Mã số Cộng tác viên duy nhất, gắn với URL theo dõi hoặc mã thưởng 
đăng ký mà Công ty cung cấp riêng cho Cộng tác viên, qua đó Công ty theo dõi và tính Phí Cộng 
tác viên. 

 
1.17. URL theo dõi: Một đường dẫn duy nhất tới (các) Trang web cho phép Cộng tác viên giới thiệu 
các Nhà giao dịch tiềm năng đến (các) Trang web, và giúp Công ty xác định được Cộng tác viên nào 
đã giới thiệu Nhà giao dịch đó để tính Phí Cộng tác viên. 

 
1.18. Nhãn hiệu thương mại: Tất cả các nhãn hiệu thương mại (đã đăng ký và chưa đăng ký), 
nhãn hiệu dịch vụ và biểu trưng được hiển thị trên (các) Trang web. 

 
1.19. (Các) Nhà giao dịch: Bất kỳ người dùng nào của Nền tảng giao dịch. 

 
1.20. Nền tảng giao dịch: Công nghệ của Mitrade dành riêng cho giao dịch trực tuyến, cho phép 

người tham gia giao dịch trực tuyến trên tài khoản Demo hoặc tài khoản Thật, và bao gồm các hoạt 
động và dịch vụ thanh toán, hỗ trợ, lưu giữ và quảng cáo của Mitrade. 

 
 

http://www.mitradeaffiliates.com/
http://www.mitradeaffiliates.com/
http://www.mitrade.com/
http://www.mitrade.com/
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2. Chương trình Liên kết 
 

2.1. Tham gia: Để tham gia Chương trình, ứng viên phải nộp đơn đăng ký Chương trình 

thông qua www.mitradeaffiliates.com, đơn đăng ký này có thể bị Công ty từ chối theo quyết định 

riêng của mình. Công ty sẽ đánh giá từng đơn đăng ký và thông báo cho từng ứng viên liệu 

Công ty có chấp thuận đơn đăng ký đó hay không, theo đó ứng viên sẽ trở thành Cộng tác viên. 

 
2.2. Bổ nhiệm Cộng tác viên: 

2.2.1. Sau khi Công ty chấp thuận đơn đăng ký Chương trình của Cộng tác viên và với việc chấp nhận 
Thỏa thuận này, Công ty cấp cho Cộng tác viên quyền có thể hủy ngang, không độc quyền và không thể 
chuyển nhượng để dẫn hướng các Nhà giao dịch tiềm năng và Nhà giao dịch đủ điều kiện đến (các) 
Trang web, tuân theo các điều khoản và các điều kiện của Thỏa thuận này. 
2.2.2. Thỏa thuận này không cấp cho Cộng tác viên đặc quyền hoặc độc quyền trong việc cung 

cấp dịch vụ phát sinh từ những người được Cộng tác viên giới thiệu liên quan đến (các) Trang web 

hoặc Nền tảng giao dịch. Công ty không cung cấp độc quyền cho Cộng tác viên với tư cách là Cộng 

tác viên được ủy quyền duy nhất của Chương trình. Cộng tác viên sẽ không được yêu cầu hưởng 

các khoản phí phát sinh từ Nhà giao dịch và/hoặc Nhà giao dịch đủ điều kiện không chỉ được giới 

thiệu bởi Cộng tác viên đó. 

 
2.3. Dịch vụ liên kết: 
2.3.1. Cộng tác viên: (a) thực hiện (các) hoạt động quảng cáo chung; hoặc (b) hỗ trợ như một 

phương tiện để Công ty thực hiện các hoạt động tiếp thị, chỉ hoạt động với tư cách thụ động và 

không tham gia chủ động vào việc giành được Nhà giao dịch, hoặc quản lý các mối quan hệ của 

Nhà giao dịch. 

2.3.2. Công ty có quyền giám sát việc thực hiện Thỏa thuận này của Cộng tác viên, bao 

gồm cả việc sử dụng phần cứng và phần mềm (phương tiện kỹ thuật), tức là bất kỳ công cụ trí 

tuệ tiếp thị nào. 

2.3.3.  Cộng tác viên không được sử dụng bất kỳ phương pháp (Lưu lượng truy cập) hoặc 

phương tiện nào khác để hiển thị (các) Biểu ngữ và/hoặc (các) Liên kết Văn bản và/hoặc Tài 

liệu Tiếp thị khác ngoài những tài liệu đã được Công ty đồng ý. 

2.3.4. Cộng tác viên sẽ không thay đổi và/hoặc sửa đổi (các) Biểu ngữ và/hoặc (các) Liên 

kết Văn bản và/hoặc Tài liệu Tiếp thị khác theo bất kỳ cách nào, bao gồm nhưng không giới 

hạn ở việc thay đổi đồ họa và /hoặc hình ảnh có trong (các) Biểu ngữ và/hoặc (các) Liên kết 

Văn bản và/hoặc Tài liệu Tiếp thị khác. 

2.3.5. Nếu Cộng tác viên không thực hiện và/hoặc vi phạm bất kỳ điều khoản nào được quy 

định trong Thỏa thuận này, Công ty sẽ có quyền chấm dứt Thỏa thuận ngay lập tức và giữ lại bất 

kỳ khoản Phí Cộng tác viên nào có trước và/hoặc sau và/hoặc liên quan đến việc không thực 

hiện và/hoặc vi phạm đó trong khi Công ty cũng có thể tiến hành các hành động pháp lý chống 

lại Cộng tác viên. 

2.4. Kế hoạch Trả thưởng: 

2.4.1. Theo bất kỳ quy định hiện hành nào, người nộp đơn muốn trở thành Cộng tác viên phải tuân 

theo các lịch trình và điều khoản của Kế hoạch trả thưởng quy định trong Chương trình, Thỏa thuận 

Liên kết hoặc có thể được xác định bằng văn bản từ Công ty. 

2.4.2. Công ty có thể thay đổi các điều khoản của Kế hoạch trả thưởng, bất cứ lúc nào và theo 

quyết định riêng và tuyệt đối của mình, bao gồm cả việc chấm dứt một Kế hoạch trả thưởng nhất 

định và gửi cho Cộng tác viên đó một thông báo về hiệu lực đó bằng e-mail. Trong trường hợp Cộng 

tác viên không đồng ý với thay đổi đó, Cộng tác viên sẽ hồi đáp cho Công ty bằng e-mail trong vòng 

ba (3) ngày kể từ ngày nhận được thông báo từ Công ty và Thỏa thuận sẽ chấm dứt ngay lập tức. 

Trong trường hợp Cộng tác viên không hồi đáp cho Công ty trong vòng ba (3) ngày kể từ ngày thông 

báo, Cộng tác viên được coi là chấp thuận đối với thay đổi về các điều khoản của Kế hoạch trả 

thưởng. Cộng tác viên sẽ nhận được thanh toán đối với các Nhà giao dịch được ID theo dõi xác định 

trước ngày có bất kỳ thay đổi nào đối với Kế hoạch trả thưởng, theo các điều khoản sửa đổi của Kế 

hoạch trả thưởng trừ khi có thỏa thuận khác với Công ty. 

 
2.5. Chi phí: Cộng tác viên sẽ chịu mọi chi phí dưới bất kỳ hình thức nào phát sinh liên quan 

đến Thỏa thuận này. Trong mọi trường hợp, Công ty sẽ không chịu trách nhiệm đối với bất kỳ số 

tiền nào khác ngoài Phí Cộng tác viên. 

 
2.6. Tuân thủ Quản trị Sản phẩm: 

2.6.1. Cộng tác viên cam kết tuân thủ các Quy tắc quản lý hiện hành trong khi tiến hành các 
hoạt động tiếp thị. 

2.6.2. Cộng tác viên cam kết rằng họ sẽ tiến hành các hoạt động quảng cáo theo Thỏa thuận 

này tuân thủ các Quy tắc quản lý bao gồm nhưng không giới hạn ở MiFID II, Nghĩa vụ thiết 
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kế và phân phối. 

2.6.3. Công ty có thể yêu cầu Cộng tác viên cung cấp thông tin về các hoạt động quảng cáo của 

mình và/hoặc cung cấp bất kỳ thông tin nào khác giúp Công ty có thể giám sát và xem xét các hoạt 

động của Cộng tác viên để phát hiện bất kỳ sai lệch nào so với nghĩa vụ theo Thỏa thuận này hoặc 

các Quy tắc quản lý hiện hành. Cộng tác viên phải luôn cung cấp thông tin trung thực và đầy đủ 

cho Công ty, theo yêu cầu của Công ty vào từng thời điểm. 

 
3. Thanh Toán 

3.1 Phí Cộng tác viên: Phí Cộng tác viên cho mỗi Nhà giao dịch Đủ điều kiện được Cộng tác 

viên giới thiệu đến (các) Trang web, phí này sẽ được ghi rõ trong Mục Cộng tác viên, được cập 

nhật thường xuyên theo quyết định riêng và tuyệt đối của Công ty. 

3.2 Theo dõi và Thanh toán: 
 

3.2.1 Công ty sẽ theo dõi hoạt động của Nhà giao dịch nhằm mục đích tính Phí Cộng tác viên và 

Cộng tác viên có thể xem thông tin đó trong Mục Cộng tác viên. Phí Cộng tác viên sẽ chỉ được 

thanh toán khi yêu cầu rút tiền được gửi qua Mục Cộng tác viên và được Công ty xử lý thành công. 

3.2.2  Cộng tác viên sẽ chỉ được thanh toán khi đáp ứng các tiêu chí được nêu trong Phần 

Cộng tác viên bao gồm nhưng không giới hạn ở số tiền rút tối thiểu, hoàn thành đăng ký và xác 

minh tài khoản. 

3.2.3 Công ty bảo lưu quyền xóa số dư phí Cộng tác viên đã tích lũy trong trường hợp không hoạt 

động sau một năm kể từ khi Nhà giao dịch Đủ điều kiện cuối cùng được giới thiệu thông qua Chương 

trình mà không chịu bất kỳ trách nhiệm pháp lý nào đối với Cộng tác viên. 

 
3.3 Thời gian thanh toán: Phí Cộng tác viên sẽ được thanh toán trong thời gian quy định 

trong Mục Cộng tác viên.  

 
3.4 Phương thức thanh toán: Phí Cộng tác viên sẽ được Công ty thanh toán bằng bất kỳ 

loại tiền tệ và phương thức nào do Công ty xác định, phù hợp với chính sách của Công ty và tuân 

theo luật hiện hành. Các khoản phí chuyển khoản ngân hàng, séc chuyển phát nhanh hoặc bất kỳ 

khoản phí áp dụng nào khác của bên thứ ba sẽ do Cộng tác viên chi trả toàn bộ và được khấu trừ 

từ Phí Cộng tác viên. Công ty không áp dụng phí xử lý bổ sung đối với việc rút tiền. 

 
3.5 Quyền Thanh Toán 

3.6.1. Ngoài bất kỳ điều khoản và điều kiện nào khác được quy định trong thỏa thuận này hoặc theo 
luật hiện hành, Cộng tác viên sẽ không được nhận bất kỳ khoản phí Cộng tác viên nào cho bất 
kỳ nhà giao dịch nào trừ khi và cho đến khi nhà giao dịch đó được Công ty chấp thuận và đủ 
điều kiện là Nhà giao dịch đủ điều kiện. Để loại bỏ bất kỳ nghi ngờ nào, theo đây làm rõ rằng 
Công ty bảo lưu quyền, theo quyết định riêng và tuyệt đối của mình, thay đổi, chỉnh sửa, thêm 
hoặc xóa, bất cứ lúc nào, loại Kế hoạch trả thưởng và bất kỳ tiêu chí nào áp dụng cho Kế 
hoạch trả thưởng, bao gồm nhưng không giới hạn, đặt đường cơ sở, ngưỡng, mức tiền 
nạp/thu nhập tối thiểu và/hoặc (các) yêu cầu khác để đủ điều kiện tham gia Kế hoạch trả 
thưởng và/hoặc để nhận Phí Cộng tác viên được quy định dưới đây. 

3.6.2. Phí Cộng tác viên liên quan đến các Nhà giao dịch đủ điều kiện mới sẽ chỉ được thanh toán 
sau khi Công ty xác minh và kiểm tra nội bộ liên quan đến tất cả các Nhà giao dịch mới theo 
yêu cầu của luật hiện hành và quy trình xác minh nội bộ của Công ty. 

3.6.3. Bất kể điều gì trái ngược được quy định ở đây, Cộng tác viên sẽ không được nhận Phí Cộng 
tác viên nếu Nhà giao dịch hoàn thành khoản tiền nạp đầu tiên của họ trên Nền tảng giao 
dịch trước khi trở thành Nhà giao dịch đủ điều kiện. 

3.6.4. Phí Cộng tác viên sẽ chỉ được thanh toán sau khi hoàn thành kiểm tra tuân thủ và rủi ro do 
Công ty thực hiện. Nếu Cộng tác viên không vượt qua thành công kiểm tra tuân thủ và rủi ro, 
Công ty sẽ có quyền chấm dứt Thỏa thuận này ngay lập tức và mọi Phí Cộng tác viên đã 
được tạo/tính toán trước khi hoàn thành kiểm tra tuân thủ và rủi ro sẽ bị coi là vô hiệu/hủy và 
không phải trả cho Cộng tác viên. 

3.6.5. Bất kể mọi điều khoản và điều kiện khác của Thỏa thuận này, Quản trị viên có thể, theo quyết 
định riêng và tuyệt đối của mình, giữ lại, trì hoãn hoặc từ chối thanh toán Phí Cộng tác viên 
trong bất kỳ trường hợp nào sau đây:  

• Công ty có lý do để nghi ngờ rằng hoạt động của Cộng tác viên không tuân thủ 
Quy tắc quản lý hiện hành nào đó; 

• Công ty biết hoặc có lý do để nghi ngờ rằng hoạt động của Cộng tác viên vi 
phạm Thỏa thuận này;  

• Cộng tác viên đã không cung cấp bất kỳ thông tin nào theo yêu cầu của 
Công ty hoặc đã cung cấp thông tin sai lệch hoặc không chính xác; và/hoặc 

• Công ty nghi ngờ hoặc đã được bên thứ ba thông báo về cáo buộc Cộng tác 



5 
 

viên vi phạm quyền của bên thứ ba hoặc có bất kỳ vi phạm nào đối với các quy 
tắc hoặc quyền của bên thứ ba áp dụng cho Cộng tác viên trong khi thực hiện 
nghĩa vụ của mình theo Thỏa thuận này. 

3.6.6. Bất kể điều khoản hoặc điều kiện nào khác của Thỏa thuận này, trong trường hợp bất kỳ 
hoạt động nào trong tài khoản của Cộng tác viên hoặc trong bất kỳ tài khoản nào có vẻ do 
Cộng tác viên kiểm soát hoặc quản lý, được Công ty cho là đáng ngờ theo quyết định riêng 
của mình, thì Công ty có thể, theo quyết định riêng và tuyệt đối của mình, trì hoãn việc thanh 
toán Phí Cộng tác viên cho Cộng tác viên trong tối đa một trăm tám mươi (180) ngày để xác 
minh hoạt động đáng ngờ. Nếu Công ty xác định rằng hoạt động của Cộng tác viên tạo ra 
Lưu lượng Gian lận, Quản trị viên sẽ tính toán lại hoặc giữ lại Phí Cộng tác viên, theo quyết 
định riêng và tuyệt đối của mình. Phí Cộng tác viên đã được thanh toán thành công trước 
khi Công ty xác định rằng hoạt động liên kết tạo ra Lưu lượng truy cập gian lận có thể dẫn 
đến việc trừ vào số dư Phí Cộng tác viên hiện có.  

3.6.7. Trong trường hợp Công ty xác định rằng hoạt động của Cộng tác viên cấu thành hành vi bất 
hợp pháp khác ngoài Lưu lượng truy cập gian lận, bao gồm nhưng không giới hạn ở hoạt 
động gian lận, lừa đảo, lạm dụng hoặc thao túng, thì ngoài bất kỳ quyền hoặc biện pháp 
khắc phục nào khác có sẵn theo Thỏa thuận này hoặc luật hiện hành, Quản trị viên sẽ có 
quyền dừng hoạt động các URL theo dõi được chỉ định cho Cộng tác viên đó và giữ lại Phí 
Cộng tác viên. Việc Cộng tác viên chấp nhận bất kỳ khoản thanh toán nào từ Công ty sẽ 
được coi là giải quyết đầy đủ và cuối cùng số dư Phí Cộng tác viên còn lại. 

 
3.6 Tranh chấp: Việc gửi séc thanh toán, chấp nhận chuyển khoản thanh toán hoặc chấp nhận 

bất kỳ phương thức thanh toán nào khác của Cộng tác viên sẽ được coi là thanh toán đầy đủ và 

cuối cùng cho yêu cầu rút Phí Cộng tác viên thông qua Chương trình. Do đó, nếu Cộng tác viên 

không đồng ý với Báo cáo, Cộng tác viên KHÔNG nên gửi yêu cầu rút số tiền đó và gửi ngay cho 

Công ty một thông báo bằng văn bản về khiếu nại của mình. Công ty phải nhận được thông báo 

khiếu nại trong vòng ba mươi (30) ngày sau khi Báo cáo được cung cấp cho Cộng tác viên, nếu 

không, Cộng tác viên sẽ được coi là từ bỏ quyền tranh chấp đối với Báo cáo đó và sẽ không được 

khiếu nại về vấn đề đó. 

 
3.7 Thuế: Phí Cộng tác viên sẽ được thanh toán sau khi trừ đi những khoản thuế khấu trừ tại 

nguồn (nếu có). Trách nhiệm duy nhất của Cộng tác viên là tuân thủ bất kỳ luật thuế nào áp dụng 

cho Phí Cộng tác viên, và Cộng tác viên đồng ý rằng trong phạm vi luật pháp và quy định hiện hành 

yêu cầu, Công ty có thể cung cấp thông tin về Phí Cộng tác viên cho bất kỳ cơ quan chính phủ nào. 

 

4. Các Điều Kiện Khác Khi Tham Gia Chương Trình 
 

4.1 Tuân thủ - Kiểm tra chất lượng: Công ty có quyền thực hiện kiểm tra chất lượng để xác 

minh chất lượng thực hiện của Cộng tác viên đối với các nghĩa vụ của mình theo Thỏa thuận này 

và để theo dõi, đánh giá sự tuân thủ của Cộng tác viên với các điều khoản của Thỏa thuận này 

và với luật hiện hành. 

 
4.2 Tài liệu Tiếp thị: 

4.2.1 Tài liệu tiếp thị của Cộng tác viên, do Công ty cung cấp và/hoặc phê duyệt, phải tuân thủ 

các nguyên tắc có tại Mục Cộng tác viên. 

4.2.2 Cộng tác viên không được phép thay đổi bất kỳ Tài liệu Tiếp thị nào do Công ty cung cấp. 

Bất kỳ Tài liệu tiếp thị nào không được cung cấp trong Mục Cộng tác viên chỉ có thể được Cộng 

tác viên sử dụng khi nhận được sự chấp thuận rõ ràng bằng văn bản của Công ty, điều này có thể 

bị từ chối theo quyết định riêng và độc quyền của Công ty. Trong trường hợp được chấp thuận, 

Cộng tác viên đồng ý và theo đây sẽ chuyển nhượng và chuyển giao cho Công ty, người kế nhiệm, 

người được chỉ định hoặc bổ nhiệm của Công ty, tất cả các quyền, chức danh và lợi ích của Cộng 

tác viên đối với các tài liệu được tạo và thực hiện bởi (hoặc cho) Cộng tác viên. 

4.2.3 Trong trường hợp Cộng tác viên sử dụng bất kỳ Tài liệu tiếp thị nào trước khi nhận được 

sự chấp thuận rõ ràng bằng văn bản của Công ty, Công ty sẽ có quyền, không ảnh hưởng và ngoài 

bất kỳ quyền hoặc biện pháp khắc phục nào khác có sẵn theo Thỏa thuận này hoặc pháp luật hiện 

hành, dừng hoạt động các URL theo dõi được chỉ định cho Cộng tác viên đó và ngay lập tức chặn 

quyền truy cập Chương trình của Cộng tác viên và từ chối bất kỳ khoản Phí Cộng tác viên nào mà 

không cần bồi thường. Cộng tác viên theo đây từ bỏ không hủy ngang bất kỳ khiếu nại hoặc yêu 

cầu nào đối với Tập đoàn, các giám đốc, cán bộ, cổ đông, nhân viên của Tập đoàn hoặc (các) 

Trang web đối với hành động đó của Công ty. 

4.2.4 Cộng tác viên không có quyền gửi Tài liệu tiếp thị qua email ("Thư tín") cũng như không 

tham gia vào gọi chào hàng và/hoặc tiếp thị qua điện thoại. 
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4.3 Hạn chế: 

4.3.1 Tất cả các hoạt động của Cộng tác viên phải chuyên nghiệp, phù hợp và tuân thủ đầy đủ luật 

hiện hành, bao gồm nhưng không giới hạn ở Quy tắc quản lý và Luật bảo vệ dữ liệu có liên 

quan, và Cộng tác viên sẽ tự chịu trách nhiệm về nội dung và cách thức hoạt động của mình. 

Cộng tác viên và trang web của mình, trong trường hợp Cộng tác viên hoạt động thông qua 

trang web, không được tham gia, trực tiếp hoặc gián tiếp, vào hành vi mà Công ty, theo 

quyết định riêng của mình, coi là bất hợp pháp, không phù hợp, không công bằng hoặc bất 

lợi cho hoạt động hoặc danh tiếng của (các) Trang web hoặc gây bất lợi cho những người 

dùng khác của (các) Trang web, bao gồm nhưng không giới hạn, trực tiếp hoặc gián tiếp: (a) 

điều hành một doanh nghiệp, trang web hoặc danh sách email đăng ký bất hợp pháp; (b) 

tham gia vào bất kỳ hoạt động bất hợp pháp nào dưới bất kỳ hình thức nào, bao gồm nhưng 

không giới hạn ở việc hiển thị nội dung bất hợp pháp trên trang web của Cộng tác viên hoặc 

trong email đăng ký của Cộng tác viên hoặc cung cấp bất kỳ hàng hóa hoặc dịch vụ bất hợp 

pháp nào thông qua trang web hoặc email đăng ký của Cộng tác viên; (c) điều hành một 

trang web chứa hoặc quảng bá nội dung bôi nhọ, phỉ báng, tục tĩu, lạm dụng, bạo lực, cố 

chấp, định hướng thù hận, bất hợp pháp, khiêu dâm, liên quan đến cờ bạc hoặc liên kết đến 

một trang web có nội dung tương tự; (d) tham gia vào các email quảng cáo thương mại bừa 

bãi hoặc không được yêu cầu; (e) đặt đường dẫn đến bất kỳ Trang web nào trong Thư rác 

hoặc Quảng cáo không mong muốn, mạng lưới biểu ngữ, quầy, sổ khách, kênh IRC hoặc 

thông qua các tài nguyên Internet tương tự; (f) gây ra hoặc cho phép thực hiện bất kỳ giao 

dịch nào không có thiện chí, trong đó bao gồm bằng bất kỳ thiết bị, chương trình, rô-bốt, 

khung ẩn và chuyển hướng nào. Công ty sẽ có quyền, không ảnh hưởng và ngoài bất kỳ 

quyền hoặc biện pháp khắc phục nào khác có sẵn theo Thỏa thuận này hoặc luật hiện hành, 

dừng hoạt động các URL theo dõi được chỉ định cho Cộng tác viên vi phạm và ngay lập tức 

chặn quyền truy cập Chương trình của Cộng tác viên đó, mà không cần bồi thường cho 

Cộng tác viên. Do đó, Cộng tác viên từ bỏ mọi khiếu nại hoặc yêu cầu chống lại Công ty 

hoặc chống lại (các) Trang web đối với hành động đó của Công ty. 
4.3.2 Cộng tác viên không được chủ động nhắm mục tiêu tiếp thị tới bất kỳ người nào, đặc biệt là 

người dưới 18 tuổi hoặc dưới độ tuổi trưởng thành tại lãnh thổ nơi Cộng tác viên đang hoạt động 

và/hoặc Thị trường mục tiêu. 

4.3.3 Cộng tác viên không được nhắm mục tiêu tiếp thị đến công dân hoặc cư dân từ các quốc 

gia bị cấm được liệt kê trong Chương trình hoặc Mục Cộng tác viên, được cập nhật theo thời 

gian. 

4.3.4 Bất kỳ Cộng tác viên nào quan tâm đến việc tiếp thị mục tiêu cho một người là công 

dân hoặc cư dân của bất kỳ quốc gia nào được liệt kê trong danh sách đó phải nhận được 

sự chấp thuận trước bằng văn bản của Công ty. 

4.3.5 Cộng tác viên không được sử dụng ngôn từ hoặc hành động nào có thể được hiểu là 

đưa ra lời hứa hoặc đảm bảo về lợi nhuận hoặc bất kỳ lợi ích nào từ giao dịch cho Nhà giao 

dịch hoặc Nhà giao dịch tiềm năng. 

4.3.6 Cộng tác viên không được đưa ra bất kỳ khẳng định hoặc tuyên bố nào rằng rủi ro 

thua lỗ là thấp, ít hoặc không có đối với Nhà giao dịch hoặc Nhà giao dịch tiềm năng. 

4.3.7 Cộng tác viên không được đưa ra bất kỳ khẳng định hoặc tuyên bố gây hiểu lầm, sai 

nghiêm trọng hoặc không chính xác nào để thu hút hoặc thuyết phục Nhà giao dịch hoặc Nhà 

giao dịch tiềm năng đăng ký tài khoản thông qua (các) Trang web. 

4.3.8 Cộng tác viên không được liên hệ với Nhà giao dịch về bất kỳ dịch vụ nào do (các) 

Trang web cung cấp mà không nhận được sự chấp thuận trước bằng văn bản của Công ty cho 

việc liên hệ đó, hoặc việc liên hệ đó được Nhà giao dịch chủ động thực hiện. Nếu Công ty nhận 

thấy Cộng tác viên cố gắng liên hệ hoặc đã liên hệ với một Nhà giao dịch mà không có sự chấp 

thuận trước bằng văn bản của Công ty, Công ty sẽ có quyền chấm dứt ngay Thỏa thuận này và 

giữ lại tất cả các khoản Phí Cộng tác viên phải trả vào thời điểm đó. Ngoài ra, trong trường hợp 

Cộng tác viên được Công ty cung cấp văn bản chấp thuận để liên hệ hoặc trao đổi thư từ với 

một Nhà giao dịch, và sau đó Công ty cho rằng việc liên hệ hoặc trao đổi thư từ đó đi ngược lại 

lợi ích của Công ty hoặc Nhà giao dịch, thì Công ty sẽ có quyền thu hồi sự chấp thuận đã cấp 

trước đó, chấm dứt Thỏa thuận này và giữ lại tất cả các khoản Phí Cộng tác viên đến hạn hoặc 

nợ Cộng tác viên tại thời điểm đó. Cộng tác viên theo đây từ bỏ bất kỳ khiếu nại hoặc yêu cầu 

nào đối với Công ty hoặc (các) Trang web đối với hành động đó do Công ty thực hiện. Cộng tác 

viên cũng đồng ý cấp cho Công ty quyền truy cập vào thông tin do Công ty yêu cầu hợp lý để 

đánh giá việc tuân thủ điều khoản này, có thể bao gồm thông tin liên quan đến lưu lượng truy 

cập trang web của Cộng tác viên. 

 
4.4 Đại diện, Bảo đảm và Nghĩa vụ Chung của Cộng tác viên. 
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Cộng tác viên sẽ đại diện và đảm bảo những điều sau: 

4.4.1 Là một người hoặc tổ chức có phạm vi kinh doanh bao gồm, nhưng không giới hạn, cung 

cấp các phương tiện phù hợp để Công ty thực hiện các hoạt động quảng cáo liên quan đến các sản 

phẩm/dịch vụ được cung cấp trên (các) Trang web. Các dịch vụ do Cộng tác viên cung cấp không 

được coi là hoạt động tiếp thị vì mục đích quản lý ở những khu vực tài phán mà việc Cộng tác viên 

thực hiện các hoạt động như vậy liên quan đến thị trường tài chính và dịch vụ đầu tư là bất hợp 

pháp; 

4.4.2 Độc lập với Công ty và không có quyền ràng buộc Công ty dưới bất kỳ hình thức nào trừ 

khi được dự tính cụ thể ở đây hoặc được các bên đồng ý bằng văn bản; 

4.4.3 Nếu là một pháp nhân, phải được tổ chức hợp lệ, tồn tại hợp lệ và chấp hành tốt luật 

pháp của khu vực tài phán địa phương; 

4.4.4 Không bị cấm hoạt động dưới bất kỳ hình thức nào với tư cách là Cộng tác viên và 

cung cấp dịch vụ của mình cho Công ty; 

4.4.5 Nếu là thể nhân, phải trên 18 tuổi; 

4.4.6 Không đại diện, đưa ra tuyên bố hoặc bảo đảm nào liên quan đến Công ty và (các) 

Trang web trừ khi được Công ty cho phép; 

4.4.7 Không đặt lệnh thay cho Nhà giao dịch; 

4.4.8 Không nhận hay giữ bất kỳ khoản tiền nào của Nhà giao dịch; 
4.4.9 Không cung cấp lời khuyên đầu tư đối với các dịch vụ và sản phẩm được cung cấp cho Nhà giao 

dịch; 

4.4.10 Không hỗ trợ Nhà giao dịch hoặc Nhà giao dịch tiềm năng hoàn thành đơn đăng ký tài 

khoản trong (các) Trang web; 

4.4.11 Trong khi thực hiện Thỏa thuận này, tuân thủ tất cả các Quy tắc và luật pháp hiện 

hành bao gồm (nhưng không giới hạn) những quy định liên quan đến chống hối lộ, 

chống tham nhũng, quyền riêng tư và bảo vệ dữ liệu cá nhân cũng như chống rửa 

tiền; 

4.4.12 Không yêu cầu bất kỳ giấy phép và/hoặc ủy quyền nào để cung cấp Dịch vụ liên kết, 

hoặc nếu có giấy phép và/hoặc ủy quyền thì đã cung cấp một bản sao giấy phép và/hoặc ủy 

quyền có liên quan cho Công ty trước khi bắt đầu Dịch vụ liên kết.  

4.4.13 Ngay lập tức tiết lộ cho Công ty mọi khiếu nại, điều tra theo quy định hoặc hành động kỷ 

luật hoặc bất kỳ diễn biến nào khác có liên quan đến mối quan hệ của Công ty với Cộng tác viên 

hoặc có thể có tác động đáng kể đến khả năng cung cấp dịch vụ quy định tại đây của Cộng tác viên 

theo các Quy tắc Quy định hiện hành hoặc bất kỳ chính sách hiện hành nào của Công ty. 

4.4.14 Đảm bảo rằng tất cả thông tin do Cộng tác viên cung cấp cho tất cả các Nhà giao dịch 

hoặc Nhà giao dịch tiềm năng là đúng sự thật, công bằng và chính xác; 

4.4.15 Bảo vệ mọi thông tin bí mật do Công ty tiết lộ; 

4.4.16 Không trong tình trạng phá sản hoặc kiện tụng hành chính, mất khả năng thanh toán, thuế hoặc 
thủ tục tố tụng nào khác; 

4.4.17 Sở hữu (và nhân viên của họ, nếu có) trình độ và kỹ năng cần thiết để thực hiện Dịch vụ 

liên kết; 

4.4.18 Nếu Cộng tác viên sử dụng Tài liệu Tiếp thị hoặc nội dung không được Công ty phê 

duyệt trên các trang web, blog, hồ sơ mạng xã hội hoặc bất kỳ nền tảng hoặc kênh nào 

khác để thực hiện Dịch vụ Liên kết mà có khả năng gây ra bất lợi cho Công ty hoặc 

Mitrade, Công ty sẽ yêu cầu xóa Tài liệu tiếp thị hoặc nội dung đó. Cộng tác viên cần 

tuân thủ trong vòng 24 giờ hoặc ngay lập tức trong trường hợp có yêu cầu gỡ bỏ khẩn 

cấp. 

4.4.19 Thường xuyên kiểm tra Chương trình, Mục Cộng tác viên và Thỏa thuận liên kết để 

cập nhật kịp thời những thay đổi do Công ty ban hành. 

 

5. Không Cạnh tranh Tiếp thị 
 

Cộng tác viên sẽ không được quyền tiếp thị các hoạt động quảng cáo được dự tính ở đây cho các 
Nhà giao dịch tiềm năng: (i) trên bất kỳ trang web hoặc mạng xã hội nào mà Tập đoàn đang quảng bá 
(các) Trang web (ví dụ: Facebook.com, Twitter.com, Instagram, Youtube.com, v.v.); (ii) trên bất kỳ 
công cụ tìm kiếm internet nào mà Tập đoàn đang quảng bá (các) Trang web (ví dụ: Google.com, 
Bing.com, v.v.); (iii) theo bất kỳ cách nào khác dẫn đến việc Cộng tác viên cạnh tranh dưới bất kỳ 
hình thức nào với Công ty liên quan đến việc quảng bá (các) Trang web; (iv) sử dụng bất kỳ phần 
mềm, ứng dụng hoặc nền tảng trực tuyến nào khác cho phép giao dịch trực tuyến tương tự và/hoặc 
cạnh tranh với Nền tảng giao dịch; (v) bằng cách sử dụng Nhãn hiệu (hoặc bất kỳ biến thể hoặc sự 
kết hợp nào của chúng) trong tên miền của Cộng tác viên. Nếu Cộng tác viên vi phạm các điều khoản 
nêu trên, Công ty có quyền dừng hoạt động các URL theo dõi được chỉ định cho Cộng tác viên và 
Cộng tác viên sẽ không được khiếu nại đối với hành động đó của Công ty. 
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6. Quyền Tài sản Trí tuệ 
 

6.1 Theo các điều khoản của Thỏa thuận này, Công ty cấp cho Cộng tác viên, giấy phép hạn chế có 
thể hủy ngang, không độc quyền, không thể chuyển nhượng, chỉ định hay cấp phép lại cho người khác 
để hiển thị trên trang web của Cộng tác viên đó Tài liệu tiếp thị do Công ty cung cấp, với mục đích duy 
nhất là cung cấp đường dẫn từ trang web của Cộng tác viên đã được Công ty xác nhận là có trong 
Chương trình, đến trang chủ của Trang web (không có trang nào khác). Trừ khi được Công ty chấp 
thuận trước bằng văn bản, Cộng tác viên không được quảng bá, dù trực tiếp hay gián tiếp, bất kỳ Nhãn 
hiệu nào. Không cho phép hiển thị khung hình của bất kỳ trang nào thuộc (các) Trang web. 

 
6.2 Trừ khi được cho phép rõ ràng ở đây, không có nội dung nào trong Thỏa thuận này hoặc 

trên bất kỳ (các) Trang web nào, được hiểu là cấp, theo ngụ ý, biện pháp ngăn chặn hoặc cách 

khác, bất kỳ giấy phép hoặc quyền sử dụng bất kỳ Nhãn hiệu nào cũng như mọi bản quyền, bằng 

sáng chế, bí mật thương mại hoặc tài sản trí tuệ khác thuộc sở hữu của (các) Trang web. 

 
 

7. Giới hạn Trách nhiệm 

Trong mọi trường hợp, Công ty sẽ không chịu trách nhiệm pháp lý về việc mất lợi nhuận hoặc dữ liệu, 
hoặc bất kỳ thiệt hại đặc biệt nào, ngẫu nhiên hoặc do hậu quả nào phát sinh từ hoặc liên quan đến 
(các) Trang web, nền tảng giao dịch hoặc Thỏa thuận này (dù phát sinh như thế nào, bao gồm cả sơ 
suất), và bao gồm nhưng không giới hạn do lỗi hoặc trục trặc của bất kỳ phần mềm, phần cứng, công 
nghệ truyền thông hoặc hệ thống nào khác. 

Trách nhiệm của Công ty đối với Cộng tác viên hoặc (các) bên thứ ba, trong mọi trường hợp được giới 
hạn ở số tiền Phí Cộng tác viên mà Công ty trả cho Cộng tác viên trong ba (3) tháng trước hành động 
dẫn đến khiếu nại. 

 
8. Không Bảo đảm: Sự bồi thường 

8.1 Trong phạm vi tối đa được phép theo luật hiện hành và bất kể điều gì trái ngược được nêu 

ở đây, Công ty từ chối mọi bảo đảm, rõ ràng hay ngụ ý, bao gồm nhưng không giới hạn ở tất cả 

các bảo đảm ngụ ý về việc không vi phạm, khả năng bán được và tính phù hợp cho một mục đích 

cụ thể, liên quan đến chương trình, (các) Trang web, các đường dẫn trong (các) Trang web hoặc 

(các) Trang web có thể truy cập hoặc không có lỗi, vi rút hoặc các mối đe dọa bảo mật. 

 
8.2 Cộng tác viên theo đây đồng ý bồi thường, bảo vệ và giữ cho Công ty không bị tổn hại và 

chống lại mọi trách nhiệm pháp lý, khiếu nại, chi phí, phí tổn, thiệt hại và tổn thất, bao gồm phí và 

chi phí luật sư hợp lý, phát sinh trực tiếp hoặc gián tiếp liên quan đến hoạt động của Cộng tác viên 

hoặc (các) trang web hoặc bất kỳ tranh chấp nào giữa Cộng tác viên và bất kỳ bên nào khác liên 

quan đến Thỏa thuận này, (các) Trang web, (các) hoạt động của Cộng tác viên hoặc các dịch vụ do 

Công ty cung cấp. 

 

 
9. Chấm dứt 

9.1 Thỏa thuận này sẽ có hiệu lực khi Cộng tác viên thể hiện sự chấp nhận Thỏa thuận này 

trên Mẫu đơn đăng ký chương trình và sẽ tiếp tục cho đến khi chấm dứt theo các điều 

khoản của thỏa thuận này. 

 
9.2 Công ty có thể chấm dứt Thỏa thuận này bất kỳ lúc nào, có hoặc không có lý do, bằng cách 

gửi thông báo bằng văn bản cho Cộng tác viên trước ba (3) ngày qua email hoặc trong Mục 

Cộng tác viên, ngoại trừ trường hợp cần có thông báo ngay lập tức hoặc gấp hơn theo quy 

định của luật hiện hành hoặc nếu Cộng tác viên vi phạm bất kỳ điều khoản nào của Thỏa 

thuận này, trong trường hợp đó, việc chấm dứt sẽ có hiệu lực ngay lập tức. Cộng tác viên có 

thể chấm dứt Thỏa thuận này bất cứ lúc nào, có hoặc không có lý do, bằng cách gửi thông 

báo bằng văn bản cho Công ty trước ba (3) ngày (thông báo bằng văn bản đó có thể được 

gửi qua fax hoặc email). 

 
9.3 Nếu Cộng tác viên không giới thiệu Nhà giao dịch Đủ điều kiện mới trong khoảng thời gian 

6 tháng, Thỏa thuận có thể bị chấm dứt trừ khi có thỏa thuận khác với Công ty. 
 

9.4 Sau khi chấm dứt Thỏa thuận này, Cộng tác viên sẽ không còn quyền nhận thanh toán 

đối với bất kỳ Nhà giao dịch mới nào. 
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9.5 Sau khi chấm dứt Thỏa thuận này vì bất kỳ lý do gì, Cộng tác viên sẽ ngay lập tức ngừng 

sử dụng và xóa tất cả các Nhãn hiệu, Biểu ngữ và Liên kết Văn bản đến (các) Trang web 

của Công ty khỏi trang web của Cộng tác viên. Bất kỳ tên miền nào chứa Nhãn hiệu sẽ 

được chuyển ngay lập tức cho Công ty, mọi chi phí do Cộng tác viên chi trả, sau khi chấm 

dứt thỏa thuận này với Cộng tác viên vì bất kỳ lý do gì. 

 
10. Điều khoản khác 

 

10.1 Công ty và Cộng tác viên là các nhà thầu độc lập và không có điều khoản nào trong Thỏa 

thuận này tạo ra bất kỳ mối quan hệ hợp tác, liên doanh hoặc đại lý nào giữa họ hoặc cấp 

cho Cộng tác viên bất kỳ quyền nào để đại diện thay mặt cho Công ty hoặc công khai bất kỳ 

thông tin nào liên quan đến Công ty, hoặc ngăn cản Công ty điều hành các trang web tương 

tự hoặc cạnh tranh với trang web của Cộng tác viên. 

 
10.2 Cộng tác viên tuyên bố rằng bằng cách chấp nhận Thỏa thuận này, họ đồng ý cho phép 

Công ty gửi và nhận, bằng điện thoại, fax, SMS hoặc e-mail, thông tin có chứa bản tin, 
thông báo và bất kỳ nội dung nào khác có tính chất thương mại liên quan đến (các) trang 
web và các dịch vụ liên quan. 

 
10.3 Cộng tác viên thừa nhận rằng Công ty không cần phải có được sự đồng ý trước của Cộng 

tác viên (dù bằng văn bản hay bằng lời nói) trước khi gửi thông tin đó cho Cộng tác viên, 
với điều kiện là Công ty sẽ ngay lập tức ngừng gửi mọi thông tin nếu Cộng tác viên thông 
báo cho Công ty bằng văn bản rằng Cộng tác viên không muốn nhận nội dung như vậy 
nữa. 

 
10.4 Thỏa thuận này bao gồm toàn bộ thỏa thuận giữa Cộng tác viên và Công ty và thay thế tất 

cả các thỏa thuận bằng miệng và bằng văn bản trước đó liên quan đến chủ đề của Thỏa 
thuận này và áp dụng cùng với các điều khoản hoặc điều kiện khác của (các) Trang web 
(chẳng hạn như Chính sách quyền riêng tư của Công ty), trừ khi được quy định rõ ràng 
khác trong Thỏa thuận này. Công ty có thể sửa đổi bất kỳ điều khoản nào của Thỏa thuận 
này (bao gồm nhưng không giới hạn các điều khoản của Phí Cộng tác viên) bất cứ lúc nào 
và theo quyết định riêng của mình, sau khi đăng thông báo trên (các) Trang web. Điều duy 
nhất Cộng tác viên có thể làm nếu không chấp nhận sửa đổi đó là chấm dứt Thỏa thuận 
này. 

 

10.5 Nếu bất kỳ điều khoản nào của Thỏa thuận này hoặc trở nên không hợp lệ, bất hợp pháp 
hoặc không thể thực thi ở bất kỳ khu vực tài phán nào, thì điều khoản đó sẽ không ảnh 
hưởng đến hiệu lực và khả năng thực thi của phần còn lại của Thỏa thuận này. 

 
10.6 Việc Công ty không thực hiện hoặc thực thi bất kỳ quyền hoặc điều khoản nào của Thỏa 

thuận này sẽ không cấu thành sự từ bỏ quyền hoặc điều khoản đó. 

 

10.7 Công tác viên không được chuyển nhượng Thỏa thuận này và các nghĩa vụ của Cộng tác 
viên mà không có sự đồng ý trước bằng văn bản của Công ty. Công ty có thể chuyển 
nhượng Thỏa thuận này cho bất kỳ bên nào vào bất kỳ lúc nào. 

 

10.8 Thỏa thuận này sẽ được điều chỉnh bởi luật pháp của Đặc khu Hành chính Hồng Kông của 
Cộng hòa Nhân dân Trung Hoa mà không ảnh hưởng đến các nguyên tắc xung đột pháp 
luật của nó. 


